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TABELA OBAVEŠTENJA 

 
 
Tržišna pravila 
 
Tržišna pravila su u prvobitnom obliku objavljena u sledećim Obaveštenjima:  
 

Broj  Datum Sadržaj 

2015-01 14/08/2015 SEEPEX Pravila organizovanog rržišta 

2015-02 14/08/2015 SEEPEX Operativna pravila 

2015-03 14/08/2015 SEEPEX Kodeks ponašanja 

2015-04 14/08/2015 SEEPEX Ugovor o trgovini 

2015-05 14/08/2015 Definicije 

 
 
Naknadne izmene koje se tiču SEEPEKS AD objavljene su sledećim Obaveštenjima : 
 

Broj Datum Sadržaj 

DAM-2016-01 16/02/2016 
SEEPEX Dan unapred  
Preciziranje Operativnih pravila u vezi operativnog rada tržišta 

  

 

 
Obaveštenja o parametrima 
 

Broj Datum Sadržaj 
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PRAVILA ORGANIZOVANOG TRŽIŠTA  
 
 

 
 
 

NASLOV 1 Opšti pricipi 
organizacije i tela 

 

Preambula 

Svrha SEEPEX-a je da uspostavi srpsko spot 
tržište za trgovinu električnom energijom kao i 

da stvori pouzdanu referentnu cenu putem 
transparentnih trgovinskih i kliring 

mehanizama. U ovom trenutku, SEEPEX 

upravlja spot tržištem u Srbiji sa idejom da 
ponudi saradnju okolnim tržištim oblastima da 

se pridruže i formiraju regionalno organizovano 

tržište električne energije, koje bi spajanjem sa 

okolnim organizovanim tržištima uzela učešće u 

formiranju jedinstvenog integrisanog tržišta 

Evrope.  
SEEPEX AD poseduje licencu za upravljanje 

organizovanim tržištem električne energije u 
Republici Srbiji.  
 

Uloge, obaveze i ovlašćenja SEEPEKS AD, 
njegovih tržišnih segmenata i proizvoda, kao i 

tela organizovanog tržišta su detaljno opisane u 
ovim Pravilima organizovanog tržišta. 
 

Poglavlje 1 SEEPEX organizacija i 
njeni tržišni segmenti 

 
Article 1.1 Polje primene 
SEEPEX je organizovano tržište zasnovano na 
elektronskoj platformi koja nudi spot trgovinu 
električnom energijom na kojoj se trguje putem 
zatvorenih dan-unapred aukcija za tržišnu 
oblast Srbije. 
 
Article 1.2 SEEPEX AD 
SEEPEX-om upravlja srpska kompanija 
SEEPEX AD. SEEPEX AD je zadužen za 
upravljanje organizovanim tržištem električne 
energije SEEPEX i kod potpisivanja relevantnih 
ugovora kod prijema novih Učesnika na 
organizovanom tržištu. Takođe, u obavezi je da 
obezbedi pravilno funkcionisanje 
organizovanog tržišta. 
SEEPEX AD može podugovoriti deo svojih 
operativnih obaveza vezanih za upravljanje 

organizovanog tržišta SEEPEX. SEEPEX AD 
će obavestiti sve Učesnike organizovanog 
tržišta putem tržišnog obaveštenja o imenu 
podugovarača kao i o njegovoj funkciji. 
Uprkos tome, SEEPEX AD u svakom slučaju 
ostaje odgovoran prema Učesnicima na 
organizovanog tržišta za svako dešavanje na 
organizovanom tržištu SEEPEX, bez obzira da 
li je izvršenje zadatka delo podizvođača ili ne. 
 
Article 1.3 SEEPEX tela organizovanog 

tržišta  
 SEEPEX ima sledeća nadležna tela  

 Komitet organizovanog tržišta; 

 Kancelarija za nadzor tržišta. 
 
Komitet organizovanog tržišta i Kancelarija za 
nadzor tržišta su dva nezavisna tela koja su 
uspostavljena da osiguraju model upravljanja 
po savremenim i najaktuelnijim standardima. 
 
Komitet organizovanog tržišta je telo birano od 
strane Učesnika na organizovanom tržištu, koji 
odlučuje o Tržišnim pravilima i opštim odlukama 
koje se odnose na organizovano tržište. 
 
Kancelarija za nadzor tržišta, kao nezavisno 
telo, nadgleda na dnevnoj osnovi SEEPEX 
tržište kao i njegove članove. 
 
Article 1.4 Učesnici na organizovanom 

tržištu 
Učesnici na organizovanom tržištu koji su 
primljeni od strane SEEPEX AD šalju ponude 
koje su obavezujuće i koje nakon izvršenja 
postaju ugovorne transakcije za prodaju ili 
kupovinu električne energije. 
 
Article 1.5 Klirinška kuća  
European Commodity Clearing AG je određen 
od strane SEEPEX AD da bude Klirinška kuća 
za organizovano tržište SEEPEX. Kao Klirinška 
kuća, ona ima ulogu Centralno ugovorne strane 
za plaćanje i isporuku električne energije po 
ugovornim transakcijama zaključenih na 
organizovanom tržištu. Pravila i procedure 
ECC-a su navedeni u trenutnoj verziji Kliring 
Uslova ECC-a. 
 
Klirinške kuće su kreditne institucije koje se 
bave kliringom ugovornih transakcija 
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zaključenih na SEEPEX-u, u skladu sa 
specifičnim procedurama za svaki tip proizvoda. 
U datom Tržišnom segmentu, Klirinška kuća 
radi pod uslovima definisanim u potpisanom 
ugovoru sa Kliring članovima odredjenim od 
strane Učesnika na organizovanom tržištu. 
 
Article 1.6 Tržišna pravila 
Tržišna pravila SEEPEX-a čine sledeći delovi:  

 Ugovor o trgovini, 

 Pravila organizovanog tržišta,  

 Kodeks Ponašanja, 

 Operativna Pravila. 
 
Ova Tržišna pravila uređuju organizaciju 
SEEPEX-a. 
 
Article 1.7 Rad organizovanog tržišta 
SEEPEX AD je kompanija koja upravlja  
SEEPEX organizovanim tržištem električne 
energije. U tom svojstvu SEEPEX AD: 

 Potpisuje ugovore o trgovini sa 
zainteresovanim stranama koje postaju 
tržišni učesnici,  

 Definiše zahteve i procedure za trgovinu, 

 Uklapa ponude kupovine i prodaje za 
ugovorne transakcije u skladu sa 
Pravilima organizovanog tržišta, 

 Kada je potrebno, prosleđuje informacije 
o transakcijama Klirinškoj kući za potrebe 
kliringa, 

 Donosi sve odluke neophodne za 
integritet i uredno funkcionisanje tržišta, 
naročito praćenjem Učesnika 
organizovanog tržišta u skladu sa 
Tržišnim pravilima SEEPEX-a. 

 
Operator Prenosnog Sistema (TSO) za datu 
tržišnu oblast obezbeđuje isporuku ugovornih 
transakcija zaključenih na SEEPEX-u. 
 
Article 1.8 Zvanični jezik / Obaveštenja 
Zvanični jezik kompanije SEEPEX AD je 
engleski. 
 
Ukoliko nije omogućeno drugačije, obaveštenja 
bilo kog nadležnog tela u okviru SEEPEX AD će 
se prenositi elektronskim putem. SEEPEX AD 
će odrediti elektronski medijum koji će biti 
korišćen. 
 

Poglvlje 2 Pravni i Regulatorni 
okviri 

 

Sekcija 1 Tržišna pravila 
organizovanog tržišta 

 
Article 1.9 Tržišna pravila 

Kada su aktivni na SEEPEX-u: 
Učesnici na organizovanom tržištu trebaju uzeti 
u obzir Tržisna pravila primenjujući ih tokom 
celog procesa. 
 
Article 1.10 Ugovor o Trgovini 
Ugovor o trgovini se potpisuje između SEEPEX 
AD i Učesnika na organizovanom tržištu. 
Potpisivanjem ovog ugovora učesnik na 
organizovanom tržištu obavezuje se da će 
poštovati Tržišna pravila SEEPEX-a tokom 
celog procesa. Tržišna pravila definišu: 

 Uslove pod kojima će Učesnik na 
organizovanom tržištu trgovati sa 
SEEPEX AD,  

 Segmente tržišta na kojima Učesnik na 
organizovanom tržištu želi da pristupi, 

 Izabran tip članstva na organizovanom 
tržištu, 

 Informacije i prava na deljenje 
informacija, 

 Usluge  obezbeđene od strane SEEPEX 
AD koje nisu definisane Pravilima 
organizovanog tržišta ili njenim 
Operativnim pravilima, 

Ugovor o trgovini je u skladu sa ugovorom 
objavljenim od strane SEEPEX AD. 
 
U slučaju neslaganja između Ugovor o trgovini 
sa drugim pravilima (Pravila organizovanog 
tržišta, Operativna pravila i Kodeks ponašanja), 
prednost će imati pravila. 
 
Ugovor o trgovini se ne može ustupiti ili preneti 
na bilo koji način, bilo besplatno ili uz naknadu, 
bez prethodne pismene saglasnosti SEEPEX-a. 
 
Article 1.11 Pravila organizovanog tržišta 
Pravila organizovanog tržišta utvrđuju uslove 
pod kojima SEEPEX AD obavlja svoje obaveze 
i po kojima Učesnici na organizovanom tržištu 
trguju na tržištu. 
 
Article 1.12 Kodeks ponašanja 
Kodeks ponašanja utvrđuju pravila ponašanja i 
tržišnog ponašanja koja se moraju poštovati u 
svakom trenutku, od strane Učesnika na 
organizovanom tržištu. 
 
Article 1.13 Operativna pravila 
Operativna pravila utvrđuju opšte uslove 
usluga, detalje ugovornih transakcija i 
parametre trgovine, cenovnik kao i Pravila o 
tehničkom pristupu. 
 
Article 1.14 Promene Tržišnih pravila  

organizovanog tržišta 
 
SEEPEX AD ima pravo promene Tržišnih 
pravila: promenom SEEPEX Pravilia 
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organizovanog tržišta i bilo kojih naknadnih 
amandman, kao i SEEPEX Kodeks Ponašanja, 
koji moraju biti dostavljeni Komitetu 
organizovanog tržišta, koji će odlučiti o ovim 
promenama u skladu sa članom 2. Poglavlje 
3.ovog Naslova.  
 
Tržišna pravila su obavezujuća za tela 
organizovanog tržišta kao što je navedeno u 
poglavlju 3. ovog Naslova, za preduzeća i 
trgovce licencirane da trguju na SEEPEX.  
 
Article 1.15 Stupanje na snagu promena 

Tržišnih pravila organizovanog 
tržišta 

 
Promene u Tržišnim pravilima stupaju na snagu 
na dan objavljivanja ukoliko nije dato neko 
drugo vreme. 
 
Ukoliko Učesnik na organizovanom tržištu nije 
spreman da prihvati izmene, posledice mogu 
biti momentalan raskid i stopiranje učesća na 
organizovanom tržištu u roku od 10 (Deset) 
kalendarskih dana od dana objavljivanja. 
 
Article 1.16 Zvanična Tržišna obaveštenja 
SEEPEX AD obaveštava Učesnike na 
organizovanom tržištu o promenama: 

 Ovih Pravila organizovanog tržišta kao i 
svih naknadnih izmena i dopuna; 

 Aneksa Pravila organizovanog tržišta, 
koji predstavlljaju odredbe istih i koji su 
njihov sastavni deo; 

 Kodeksa Ponašanja kao i svih naknadnih 
izmena i dopuna; 

 Operativnih Pravila kao i svih naknadnih 
izmena i dopuna; 

Navedeni elementi se takođe saopštavaju 
podnosiocima zahteva u kontekstu njihovog 
odobrenja. 
 

Section 2 Status Tržišnih Pravila  

 
Article 1.17 Ugovorni odnosi 
Odnosi između SEEPEKS AD i Učesnika na 
organizovanom tržištu  regulisani su ugovorima. 
Potpisivanjem Ugovora o trgovini, Učesnici na 
organizovanom tržištu se obavezuju da se 
ponašaju u skladu sa Tržišnim Pravilima koja se 
odnose na njih. 
 
Ugovor o trgovini jedino može biti promenjen u 
slučaju potpisanih amandmana svih ugovornih 
strana. 
 
Ukoliko učesnik na organizovanom tržištu ne 
ispuni obavezu koja proističe direktno ili 
indirektno iz Tržišižnih pravila, SEEPEX AD ima 
pravo da suspenduje njegovo članstvo ili 

raskine Ugovor o trgovini u skladu sa uslovima 
utvrđenim u ovim pravilima (proceduralna 
pravila). 
 
Article 1.18 Prava i Obaveze Učesnika na 

organizovanom tržištu   
 
Usluge koje se pružaju Učesnicima na 
organizovanom tržištu kao i njihova prava i 
obaveze objavljeni su u Tržišnim pravilima 
SEEPEX AD. 
 

Poglavlje 3  Tela organizovanog 
tržišta 

 

Sekcija 1 Rad kompanije 

 
Article 1.19 SEEPEX AD  
SEEPEX-om upravlja srpska kompanija 
SEEPEX AD koja je zadužena za za upravljanje 
organizovanim tržištem električne energije 
(Berza). 
 
U hitnim slučajevima, SEEPEX AD može da 
izda bilo koje odgovarajuće naloge ili mere da 
bi obezbedio uredno sprovođenje trgovine na 
organizovanom tržištu i poravnanje transakcija 
zaključenih na organizovanom tržištu. Ove 
odluke su obavezujuće za sve Učesnike na 
organizovanom tržištu. 
 

Section 2 Komitet Organizovanog 
Tržišta 

 
Article 1.20 Sastav Komiteta 

Organizovanog Tržišta 
 
Sastav Komiteta Organizovanog Tržišta 
oslikava raznolikost ekonomskih i korporativnih 
profila među različitim kategorijama Učesnika 
na organizovanom tržištu. 
 
Komitet Organizovanog Tržišta sadrži najmanje 
pet (5) članova koji mogu biti samo predstavnici 
Učesnika na organizovanom tržištu, sa 
izuzetkom određenih stručnjaka u ličnom 
svojstvu (“druge strane”). 
 
Članovi Komiteta Organizovanog Tržišta se 
biraju na period od tri godine. Pravila odabira 
članova koja se odnose na sastav Komiteta biće 
utvrđena u aneksu ovih Pravila organizovanog 
tržišta. Prvi komitet će biti imenovan od strane 
odbora SEEPEX AD. 
 
Komitet Organizovanog Tržišta se sastaje 
ukoliko ima potrebe za tim, a minimum jednom 
kvartalno.  
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SEEPEX AD i kvorum od tri člana imaju pravo 
da zahtevaju sazivanje Komiteta 
Organizovanog Tržišta.   
 
Article 1.21 Obaveze i Ovlašćenja Komiteta 

Organizovanog Tržišta 
Komitet Organizovanog Tržišta ima sledeća 
ovlašćenja: 

 Odlučuje o promenama u Tržišnim 
pravilima na predlog SEEPEX AD u 
skladu sa stavovima koji slede; 

 Daje saglasnost na uvođenje novih 
Sistema trgovine; 

 Daje saglasnost na odluke SEEPEX AD o 
uvođenju novih vrsta ugovornih 
transakcija ili Tržišnih oblasti; 

 Traži od SEEPEX AD da izveštava o 
tržišnom okruženju i aktivnostima, 
projektima, promenama na tržištu i 
proizvodima kao i aktivnostima 
kancelarije za nadzor tržišta (na 
anonimnoj osnovi). 

 
Komitet Organizovanog Tržišta ne može 
donositi odluke koje imaju nerazumne 
ekonomske ili strateške posledice po SEEPEX. 
 
Article 1.22 Predsednik Komiteta 

Organizovanog Tržišta; 
Zamenik predsednika 

 
U svom prvom sastanku nakon izbora, 
Organizovani Komitet Tržišta bira predsednika i 
do dva zamenika između svojih učesnika putem 
tajnog glasanja. 
 
Ako nije drugačije eksplicitno rečeno, redosled 
zamenika zavisiće od broja glasova kojima su 
izabrani pojedini zamenici. 
 
Predsedavajući je zastupnik Komiteta 
Organizovanog Tržišta, ili ako nije u mogućnosti 
da to učini, odgovornost preuzima jedan od 
izabranih zamenika. U slučaju da predsednik i 
svi izabrani zamenici nisu u mogućnosti da 
prisustvuju sastanku, najstariji član Komiteta 
Organizovanog Tržišta će imati ulogu 
predsedavajućeg.   
 
Article 1.23 Kvorum i Odluke Komiteta 

Organizovanog Tržišta  
Komitet Organizovanog Tržišta ima kvorum 
kada je više od pola članova prisutno, bilo lično, 
bilo da ih zastupa drugi član u skladu sa 
protokolom. Odluke se donose prostom 
većinom glasova. U slučaju nerešenog 
glasanja, predsedavajući sastanka je dužan da 
da odlučujući glas. Ukoliko se predsednik uzdrži 
od glasanja zahtev će se smatrati odbijenim. 

 
Ukoliko nije u mogućnosti da prisustvuje, član 
Komiteta Organizovanog Tržišta može dozvoliti 
drugom članu da preda njegov glas napismeno. 
 
Odluke mogu biti prenete u pisanoj formi, 
telegrafom, telefonom ili faksimilom. Predlog se 
smatra usvojenim ako više od polovine članova 
Komiteta glasa potvrdno u ugovorenom 
vremenskom okviru. Svaki član Komiteta je u 
stanju da traži da se odluka donese glasanjem 
nakon debate. Predsedavajući će se pridržavati 
takvih zahteva, za koje se moraju dati detaljni 
argumenti, sazivanjem sastanka bez 
neopravdanog odlaganja. 
 
Na zahtev jedne četvrtine učesnika glasovi se 
mogu podneti tajno. 
 
Sadržaj, ishod sastanaka i procesa donošenja 
odluka beleži se u pisanoj formi koju potpisuje 
predsednik. U slučaju glasova pristiglih u 
pisanoj formi, teleksom, faksom ili telefonom 
kao što je određeno u stavu (4), zapisnik i ishod 
procesa odlučivanja takođe može biti potpisan 
od strane Izvršnog direktora organizovanog 
tržišta. Pravilnik Komiteta Organizovanog 
Tržišta utvrđuje detalje izrade zapisnika i 
usvajanje odluka.  
 
Article 1.24 Odbori Komiteta 

Organizovanog Tržišta  
Komitet Organizovanog Tržišta ima pravo da 
formira odbore u cilju pripreme svojih odluka. 
 
Article 1.25 Obaveza poverljivosti članova 

Komiteta Organizovanog 
Tržišta  

Članovi Komiteta Organizovanog Tržišta tokom 
obavljanja svojih dužnosti moraju tretirati sve 
informacije koje dobiju kao poverljive osim ako 
informacija kao takva nije već bila objavljena od 
strane samog Komiteta ili je na neki drugi način 
dostupna javnosti.  
  

Section 3 Nadzor tržišta 

 
Article 1.26 Kancelarija za nadzor tržišta 
SEEPEX AD je formirao i stavio u funkciju 
Kancelariju za nadzor tržišta kao nezavisno telo 
organizovanog tržišta.  
  
Article 1.27 Osoblje Kancelarije za nadzor 

tržišta 
SEEPEX AD imenuje osobe zadužene za rad 
Kancelarije za nadzor tržišta. Komitet 
Organizovanog tržišta odobrava imenovanje tih 
osoba.  
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Article 1.28 Samostalnost osoblja 
Kancelarije za nadzor tržišta 

 
U meri u kojoj je to zakonski moguće članovi 
Kancelarije za nadzor tržišta su nezavisni u 
svojim odlukama kao i u organizovanju i 
obavljanju svojih dužnosti. Posebno oni mogu 
odbiti naređenje od SEEPEX AD po 
sopstvenom nahođenju ukoliko ih takvi nalozi 
ometaju da izvrše svoje zadatke kao prestavnici 
Kancelarije za nadzor tržišta.  
 
SEEPEX AD može naložiti Kancelariji za 
nadzor tržišta da sprovede istragu u okviru 
svojih dužnosti.  
 
Article 1.29  Dužnosti i ogovornosti 

Kancelarije za nadzor tržišta  
 
Kancelarija za nadzor tržišta ima zadatak da 
prati redovno trgovanje na organizovanom 
tržištu električne energije, uredno poravnjanje 
zaključenih transakcija, kao i da li se Učesnici 
organizovanog tržišta električne energije  
ponašaju u skladu sa Tržišnim pravilima  
SEEPEX AD. 
 
Kancelarija za nadzor tržišta će sistematski i u 
potpunosti skladištiti i analizirati podatke 
vezane za trgovinu na organizovanom tržištu 
električne energije i finansijsko poravnjanje 
zaključenih transakcija, a takođe ima 
nadležnost da sprovede sve potrebne istrage. 
Osim toga Kancelarija za nadzor će evidentirati 
međusobnu trgovinu i u zavisnosti od slučaja do 
slučaja doneti odluku da li se takva transakcija 
može smatrati manipulacijom na tržištu 
električne energije.  
 
Ukoliko Kancelarija za nadzor ustanovi 
činjenice koje potvrđuju da je došlo do povrede 
Tržišnih pravila ili odredbi primenjenog zakona 
ili da postoje druge neregularnosti koje mogu 
narušiti uredno funkcionisanje tržišta ili 
poravnanje transakcija, obavestiće o tome 
SEEPEX AD. 
 
Kancelarija za nadzor tržišta izvršava svoje 
dužnosti i nadležnosti koje su joj dodeljena 
samo u cilju javnog interesa.  
U slučaju sumnje u povredu pravila ili bilo kojeg 
drugog prekršaja koji utiče na trgovinu na 
organizovanom tržištu električne energije, 
Kancelarija za nadzor tržišta dužna je da o tome 
odmah obavesti SEEPEX AD. Ovo je posebno 
važno u pogledu mogućih poremećaja u 
pravilnom određivanju cena. 
 
 

Article 1.30  Ovlašćenje Kancelarije za 
nadzor tržišta 

Za ispunjenje ovih obaveza, Kancelarija za 
nadzor tržišta može sprovesti specijalne 
istrage. 
 
Kancelarija za nadzor tržišta ima pravo, ukoliko 
je to neophodno, da zahteva od Učesnika na 
organizovanom tržištu električne energije da: 

 Obelodani informacije i dokumenata; 

 Obelodani ekonomske benefite 
transakcija, pogotovo u slučaju 
međusobne trgovine. U ovom drugom 
slučaju, Kancelarija za nadzor tržišta 
treba da obavesti SEEPEX AD ukoliko se 
takva transakcija smatra da nije u skladu 
sa Tržišnim pravilima. Kancelarija za 
nadzor tržišta treba posebno da skrene 
pažnju SEEPEX AD na ponavljanje takve 
međusobne trgovine od strane istog 
Učesnika na organizovanom tržištu. 
Kancelarija za nadzor tržišta treba da 
obavesti o tome SEEPEX AD bez 
odlaganja i takav Učesnik na 
organizovanom tržištu može biti isključen 
iz trgovine na SEEPEX-u odlukom 
SEEPEX AD donetom po sopstvenom 
nahođenju. 

 
Kancelarija za nadzor tržišta može takođe da 
sprovede inspekciju. 
 
Kancelarija za nadzor tržišta nije ovlašćena da 
donese sankcije. Ona samo informiše institucije 
koje su zadužene za sankcionisanje, npr. 
SEEPEX AD. 
 
Article 1.31 Izveštavanje Komitetu  

Organizovanog Tržišta i Upravi               
organizovanog tržišta 

 
Kancelarija za nadzor tržišta izveštava 
SEEPEX AD i Komitet Organizovanog Tržišta. 
 
Kancelarija za nadzor tržišta može prenositi 
informacije u vezi sa izvršenjem transakcija na 
SEEPEX AD. 
 
Article 1.32 Podela informacija sa 

nadzornim organima i ostalim 
Kancelarijama  za nadzor tržišta 

 
SEEPEX AD u potpunosti sarađuje sa 
regulatornim organima Republike Srbije, sa 
ciljem osiguranja usklađenog, efikasnog i 
propisanog trgovanja koje se primenjuje u celoj 
Evropi.  
 
Kancelarija za nadzor tržišta može prenositi 
podatke u vezi sa izvršenjem transakcija 
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organima koja su zaduženi za nadgledanje 
trgovine električnom energijom, a takođe može 
i da primi informacije od istih, u meri u kojoj je to 
potrebno kako bi se obezbedilo uredno 
trgovanje kao i poravnanje između transakcija 
na organizovanom tržištu električne energije. 
 
Takvi podaci se jedino mogu prenositi 
nadležnim organima ako su se oni kao i lica 
angažovana sa njihove strane obavezala na 
poverljivost. Tim organima se mora napomenuti 
da te informacije mogu koristiti isključivo u svrhu 
za koju su namenjene.  
 
Kancelarija za Nadzor Tržišta će obavestiti 
SEEPEX AD o razmeni podataka sa nadležnim 
organima u drugim zemljama. 
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NASLOV 2 PRIJEM 
 

Poglavlje 1 Učesnici na 
organizovanom 
tržištu električne 
energije  

 
2.1. Učesnik na organizovanom tržištu 
Učesnik na organizovanom tržištu električne 
energije je pravno lice koje potpisuje Ugovor o 
trgovini ili ekvivalentni ugovor sa SEEPEX AD i 
ovlašćen je da trguje ili da interveniše direktno 
na tržištu.  
 
Preduslov da postane Učesnik na 
organizovanom tržištu električne energije  je da  
podnosilac pribavi licencu koju izdaje Agencija 
za energetiku  koja ih ovlašćuje da učestvuju na 
organizovanom tržištu električne energije i da 
reši pitanje balansne odgvornosti sa 
Operatorom prenosnog sistema. 

Operator prenosnog sistema i Operator 
distributivnog sistema iz Republike Srbije, kao 
što je definisano u članu 109 paragraf 1. tačka 
34 i člana 136 paragraf 1. tačka 21. Zakona o 
energetici (Službeni glasnik Republike Srbije 
n:145/14) imaju pravo da učestvuju na 
organizovanom tržištu električne energije bez 
dobijanja bilo kakve dodatne dozvole.  

 
2.2. Trgovina na organizovanom tržištu 

električne energije  
Trgovinu na SEEPEX-u može obavljati direktno 
ili posredno jedino ovlašćeni Učesnik na 
organizovanom tržištu električne energije. 
 
2.3. Učesnik u trgovini 
Učesnici u trgovini su entiteti koji imaju dozvolu 
da učestvuju u trgovini na SEEPEX-u poštujući 
ugovorne transakcije kojima se može trgovati 
na organizovanom tržištu električne energije.   
 
 
Učesnici u trgovini se komercijalno mogu 
angažovati u poslu kroz: 

 Kupovinu i prodaju za svoje potrebe 
(sopstvene transakcije), ili 

 Kupovinu i prodaju u svoje ime za račun 
trećeg lica (transakcije za kupca), ili 

 Da deluje kao posrednik za ugovorne 
transakcije o kupovini i prodaji (Brokerske 
operacije). 
 

 

Poglavlje 2 Prijem Učesnika na 
organizovanom 
tržištu električne 
energije 

 
2.4. Opšti uslovi za prijem Učesnika 

na organizovanom tržištu 
električne energije 

Podnosilac zahteva je ovlašćen da postane član 
na organizovanom tržištu i samim tim da 
učestvuje u trgovini na SEEPEX, ukoliko: 

 zadovoljava SEEPEX AD svojom 
pouzdanošću, dobrom reputacijom kao i 
ekonomskim kapacitetom 

 je zadovoljio zahteve koji proističu iz 
predostrožnih obaveza koje je propisao 
SEEPEX AD u cilju poštenog i urednog 
funkcionisanja organizovanog tržišta; 

 su pribavljene sve relevantne dozvole za 
trgovinom električnom energijom; 

 je obezbedio uredno poravnanje 
transakcija; 

 je imenovan kao trgovac na 
organizovanom tržištu električne energije  
i  

 ako je tehnički povezan za trgovinu na 
SEEPEX sistemu. 

 
2.5. Prijem na SEEPEX 
 
SEEPEX AD donosi odluke koje se tiču 
učesnika na organizovanom tržištu električne 
energije u skladu sa Tržišnim Pravilima. 
 
Prijava za prijem u SEEPEX se može popuniti 
za jedan ili više segmenata. SEEPEX ima pravo 
da odbije nepotpunu prijavu. 
 
Kod odoravanja novih Učesnika na 
organizovanom tržištu električne energije, 
SEEPEX AD vrši verifikaciju dokumenata kako 
bi se osiguralo da su ispunjeni svi zahtevi za 
članstvo. 
 
Kada su svi zahtevi za članstvo ispunjeni, 
SEEPEX AD potpisuje Ugovor o trgovini i šalje 
prijemno pismo novom Učesniku na 
organizovanom tržištu električne energije.  
 
Nakon dobijanja prijemnog pisma, novi Učesnik 
je ovlašćen da unosu naloge i trguje na 
organizovanom tržištu. 
 
Prijem novog člana će biti objavljen na sajtu 
SEEPEX-a. 
 
Ukoliko SEEPEX AD odluči da ne primi novog 
člana, mora da obrazloži svoju odluku. 
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2.6. Zahtevane informacije za  

prijem  
Prijave za članstvo moraju da sadrže sledeće 
elemente:  

 Potpisan Ugovor o trgovini; 

 Indetifikacioni formular (koji sadrži 
informacije kojima se indetifikuje 
kompanija ili kontakt osobe); 

 Kopiju odgovarajuće licence koja 
obezbeđuje kapacitet za kupovinu i 
prodaju električne energije u Republici 
Srbiji 

 Sledeća prateća dokumentacija: 
o Izvod iz Privrednog registra 

(uključujući i punomoćja); 
o Karton potpisa ovlašćenih lica; 
o Kopija poslednjeg godišnjeg 

izveštaja, izrađen u skladu sa 
nacionalnim zakonodavstvom 
podnosioca zahteva;  

o Trenutni statut 

 Tehničke forme. 
 
SEEPEX AD može tražiti bilo kakve dodatne 
informacije koje su neophodne zbog 
razmatranja specijalnih karakterstika 
podnosioca zahteva. 
 
Podnosilac zahteva garantuje validnost takvih 
dokumenata i to potvrđuje, ukoliko je 
zahtevano, dostavljajući kopije originalnih 
dokumenta. 
 
Takvi dokumenti trebaju biti dostavljeni 
SEEPEX AD i trebaju biti na Srpskom ili 
Engleskom jeziku. 

 
2.7. Ovlašćeni predstavnici 
Učesnici na organizovanom tržištu električne 
energije moraju imenovati bar jednog 
ovlašćenog predstavnika, izabranog među 
zaposlenima pod njihovom nadležnošću ili koji 

deluju u njihovo ime, koji će biti kontakt sa 
SEEPEX AD za administrativne formalnosti 
koje se preduzimaju u skladu sa Pravilima 
organizovanog tržišta. 
Oni takođe mogu imenovati: 

 front office predstavnika; 

 back office predstavnika; 

 predstavniika za isporuku; 

 predstavnika za fakturisanje/plaćanje. 
 
Samo ovlašćeni predstavnici imaju pravo da 
pošalju zahtev SEEPEX AD radi promena u 
oblastima koje se tiču njih. 
 
2.8. Kapacitet za kupovinu i prodaju 

električne energije 
Samo pravna lica kojima prema zakonu nije 
zabranjeno da kupuju i prodaju električnu 
energiju mogu postati Učesnici na 
organizovanom tržištu električne energije.  
 
Kao rezultat toga, podnosilac zahteva mora da 
dobije sve državne saglasnosti, dozvole, 
licence i članstva ili slične ugovore koji su 
potrebni za trgovanje na SEEPEX-u,  za 
odgovarajuću tržišnu oblast kao i da upravlja 
zaključenim poslovima.  
 
SEEPEX AD može zahtevati od podnosioca 
dodatna dokumenta i informacije bilo kad i u 
određenom vremenskom roku za njihovu 
dostavu. U tom smislu, nakon procene 
okolnosti, bilo sama ili preko posrednika, vrši 
proveru podnosioca zahteva o njegovom trošku 
i zahteva da podnosilac priloži takve izjave i 
dokumenta gde se smatra da je to neophodno.  
 
Prijave mogu biti delimično ili potpuno 
suspendovane sve dok podnoslac zahteva ne 
dostavi dokumenta kojom se omogućava 
učlanjnje i trgovina 
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Poglavlje 3 Neophodni uslovi za 
poravnanje 
transakcija 

 
2.9. Neophodni uslovi za 

poravnanje transakcija na 
organizovanom tržištu 

Uredno poravnanje transakcija na SEEPEX se 
smatra sigurnim kada su sledeći zahtevi 
ispunjeni : 

 Učesnik na organizovanom tržištu  treba 
da učestvuje u kliringu na ECC AG u 
skladu sa važećim uslovima kliringa 
propisanih od strane European 
Commodity Clearing AG (ECC AG; 

 Učesnik mora imati na raspolaganju 
odgovarajuće tehničke uslove koji mu 
garantuju urednu trgovinu i poravnanje 
putem telefona/faksimila ili putem 
Sistema za trgovinu na SEEPEX-u. Kada 
se koristi IT sistem, mora se obezbediti da 
učesnik ne narušava trgovinu i 
poravnanje transakcija. Detalji tehničke 
opreme su regulisani propisima koji se 
odnose na tehničke objekte; 

 Tehnička oprema se mora održavati u 
dobrom stanju od strane učesnika na 
organizovanom tržištu;  

 da se obezbedi stalna spremnost kako bi 
se process odvijao sigurno; 

 Učesnik je dužan da obezbedi osoblje 
koje se zahteva za trgovinu i poravnanje i 
da preduzme zadovoljavajuće 
organizacione mere predostrožnosti. 
 

Navedeni zahtevi se smatraju ispunjenim kada: 

 Učesnik na organizovanom tržištu 
zaključi Ugovor o Kliringu sa ECC za 
tržište za koje je aplicirao. Pod uslovom 
da Učesnik na organizovanom tržištu/ 
namerava da postane Non-Clearing 
Učesnik za transakcije na odgovarajućem 
tržištu u smislu Klirinških uslova ECC 
(Non-Clearing Učesnik), takav učesnik je 
dužan da zaključi odgovarajući ugovor sa 
Klirinškim članom  i pruži finansijsku 
garanciju propisanu uslovima kliringa ili 
putem odgovarajućeg ugovora; 

 Dalje SEEPEX AD mora da ima potvrdu 
od ECC za svaku ugovornu transakciju 
kojem je Učesnik na organizovanom 
tržištu odobreno od strane ECC da bude 
učesnik u trgovini za tu ugovornu 
transakciju. Da bi neko bio potvrđen kao 
Učesnik u trgovini zahteva se posebno da 
priloži deklaraciju i dokaze o sposobnosti 
za fizičko poravnanje Transakcija. 

Poglavlje 4 Neophodni uslovi za 
tehnički      pristup 

 
2.10. Zahtevi za tehnički pristup 
Tenhički zahtevi za povezivanje na SEEPEX 
Sistem za trgovinu su ispunjeni, ukoliko Učesnik 
na organizovanom tržištu poseduje IT opremu 
koja ispunjava zahteve SEEPEX Tržišnih 
pravila a koji se odnose na tehničku opremu. 
SEEPEX AD ima pravo provere usklađenosti tih 
pravila na licu mesta.  
 
Na zahtev Učesnika na organizovanom tržištu 
ili podnosioca zahteva za učlanjenje na 
organizovanom tržištu, SEEPEX AD može 
dozvoliti instalaciju front-end sistema u 
prostorijama člana organizovanog tržišta / van 
zemlje u kojoj Učesnik ima registrovanu 
kancelariju, pod uslovom da je ispoštovana 
primena i poštovanje SEEPEX Pravila 
organizovanog tržišta  kao i drugih odredbi u 
zemlji u kojoj se dodatne kancelarije nalaze. 
 
Ako SEEPEX dozvoli Učesniku na 
organizovanom tržištu da koristi sistem za 
automatsko ubacivanje naloga u skladu sa 
Operativnim Pravilima, taj Učesnik će biti 
odgovoran da se taj sistem koristi propisno, za 
predviđenu svrhu i u skladu sa Pravilima i 
Regilativama. Ovo se takođe odnosi na bilo koje 
naloge, koji se unose u SEEPEX sistem za 
trgovinu putem automatskog ubacivanja naloga 
od treće strane koja nije Učesnik na 
organizovanom tržištu. Ako se Učesnik ne 
pridržava ovih zahteva, SEEPEX mu može 
ograničiti ili opozvati dozvolu za korišćenje 
sistema za automatsko ubacivanje naloga.  
 
2.11. Nalozi za trgovinu 
SEEPEX AD dodeljuje Učesniku na 
organizovanom tržištu jedan nalog za trgovinu 
sa korisničkim imenom i lozinkom, za svaki 
sistem za trgovinu.  
 
Učesnik na organizovanom tržištu može tražiti 
od SEEPEX AD da napravi dodatne naloge za 
trgovinu ili da izbriše postojeće. 
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Poglavlje 5 Prijem trgovaca na 
Organizovanom 
tržištu 

 
2.12. Prijem Trgovaca na 

Organizovanom Tržištu 
Lica koja imaju pravo da trguju na SEEPEX 
(trgovci na organizovanom tržištu) će biti 
primljena od strane SEEPEX AD ukoliko su 
pouzdani i poseduju neophodne profesionalne 
kvalifikacije.  
 
2.13. Identifikacija Trgovca 
Učesnici na organizovanom tržištu rade na 
SEEPEX-u preko jednog ili više trgovaca koji su 
u njihovoj nadležnost ili to rade u njihovo ime. 
Učesnici su dužni da obaveste SEEPEX AD o 
bilo kakvim promenama na listi ovlašćenih 
trgovaca na organizovanom tržištu. 
 
Trgovci na organizovanom tržištu koji su 
prepoznati od strane SEEPEX AD su jedine 
osobe sa pravom da šalju, modifikuju ili 
poništavaju naloge. 
 
Smatra se da Učesnik na organizovanom tržištu 
unosi naloge pod punom odgovornošću. 
Učesnici ne mogu odbiti odgovornost za 
postupke osobe koja radi u njihovoj nadležnosti 
ili to radi u njihovo ime, bez obzira što je ta 
osoba identifikovana kao trgovac na 
organizovanom tržištu. Slično tome, učesnici ne 
mogu odbiti odgovornost za postupke trgovaca 
na organizovanom tržištu koji je prijavljen na 
SEEPEX AD, bez obzira da li takav trgovac 
deluje u njihovoj nadležnosti ili u njihovo ime, 
sve dok Učesnik ne zatraži suspenziju takvog 
trgovca.  
 
2.14. Veštine 
Učesnik na organizovanom tržištu je dužan da 
obezbedi imenovanim trgovcima sve 
neophodne veštine vezane za trgovinu. 
Neophodno je da se trgovci na organizovanom 
tržišu upoznaju sa celokupnom 
dokumentacijom izdatom od strane SEEPEX 
AD narocito uzimajući u obzir: 

 Strukturu i okruženje tržišta SEEPEX-a, 

 Specifikacije ugovora, 

 način korišćenja Trgovinskih sistema, 

 Mehanizme poravnanja, 

 Procedure isporuke, 

 Rizik koji nose proizvodi koji su predmet 
trgovine. 

 
Trgovci na organizovanom tržištu moraju biti 
stručno obučeni za trgovinu na SEEPEX. Dokaz 
za potrebno stručno znanje se stiče polaganjem 
ispita (Ispit za trgovce) kojim se obezbedjuje 

zvanje kvalifikovanog trgovca na 
organizovanom tržištu SEEPEX.  
 
Trgovci na organizovanom tržištu mogu biti 
ovlašćeni da deluju u ime više Učesnika 
organizovanog tržišta ukoliko su izričito 
ovlašćeni od strane SEEPEX. AD. 
 
Trgovci na organizovanom tržištu koji poseduju 
ovlašćenje da trguju u ime nekoliko Učesnika na 
organizovanom tržištu ili u ime nekoliko 
kompanija koje pripadaju istoj grupi neophodno 
je da se ponašaju u skladu sa Kodeksom 
ponašanja, naročito da ne promovišu interese 
jednog Učesnika organizovanog tržišta u 
odnosu na drugog (sukob interesa, udruživačko 
ponašanje), da ne otkrivaju poverljive 
informacije niti da utiču na cene na 
organizovanom tržištu. 
 
Svi trgovci na organizovanom tržištu koji 
poseduju sertifikat izdat od strane EPEX SPOT-
a nisu u obavezi da polažu ispit za trgovce. 
 

Poglavlje 6 Proceduralna Pravila 

 
2.15. Trajanje Članstva 
Članstvo u SEEPEX AD traje isto kao I Ugovor 
o trgovini.  
 
2.16. Razmena informacija 
Nakon izdavanja dozvole za trgovinu ili za 
učestvovanje na SEEPEX AD, Učesnici na 
organizovanom tržištu su i dalje u obavezi da 
bez odlaganja obaveštavaju SEEPEX AD o 
svakoj promeni bilo činjenične ili zakonske 
prirode koja bi mogla dovesti do toga da svi 
uslovi prijema više nisu ispunjeni, a naročito: 
 
1. Promene pravne situacije kao što su: 

 promene u pogledu ispunjavanja jednog 
od uslova za članstvo, 

 prestanak, suspenzija, ili promene u 
Ugovoru o kliringu, 

 promene u informacijama koje su 
dogovorene ili kada se dodate u aplikaciji 
za članstvo, kao što su, ali ne 
ograničavajući se na, promene pravne 
forme, promene člana udruženja ili 
promene imena kompanije. 

 
2. Promene / tehničke ili organizacione prirode 
Učesnika na organizovanom tržištu, ukoliko 
takve promene imaju uticaj na pristup SEEPEX-
u. 
 
3. Promene u pravnom ili regulatornom okviru ili 
u sudskoj praksi koje utiču na sposobnost 
Učesnika i njegovu usklađenost sa zahtevima 
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za članstvo i ovim Pravilima organizovanog 
tržišta. 
 
Učesnici na organizovanom tržištu će obavestiti 
SEEPEX AD na zahtev i bez odlaganja, sva 
dokumenta vezana za gore navedene promene. 
 
 
2.17. Obustava, Povlačenje i Opoziv 

prijema na Organizovano 
Tržište 

Učesnik na organizovanom tržištu ili trgovac na 
organizovanom tržištu može delimično da 
obustavi članstvo nakon pismenog obaveštenja 
poslatog SEEPEX AD. Kompletna obustava će 
uslediti raskidom Ugovora o tgovini. 
 
SEEPEX AD ima pravo da povuče prijemčl 
Učesnika na organizovanom tržištu ili trgovac 
na organizovanom tržištu u celini ili delimično 
ukoliko jedan od uslova za prijem nije ispunjen. 
 
SEEPEX AD ima pravo da opozove prijem 
Učesnika na organizovanom tržištu u celini ili 
delimično ukoliko jedan od zahteva prestaje da 
bude zadovoljen u nadolazećem vremenskom 
periodu, ili ukoliko Učesnik na organizovanom 
tržištu ne priloži finansijske garancije 
predviđene za takve transakcije ili ne izvrši 
dnevna plaćanja kliringa ili druge isporuke ili 
plaćanja i izmirenja drugih troškova 
pravovremeno, kao što je predviđeno Tržišnim 
pravilima SEEPEX ili predviđenim uslovima 
kliringa od strane ECC u definisanom 
vremenskom roku. Isto važi za ponavljanje 
kršenja tržišnih pravila SEEPEX. Štaviše, ECC 
kao klirinška kuća ili Klirinški član ECC-ja može 
podneti zahtev u vezi sa opozivom prijema.  
 
Raskid prijema Učesnika na organizovanom 
tržištu SEEPEX-a rezultira raskidom prijema 
Trgovca na organizovanom tržištu koji deluje u 
ime navedenog Učesnika na organizovanom 
tržištu.  
 
2.18. Posledice Obustave, 

Povlačenja i Opoziva Prijema 
na Organizovano Tržište 

 
Ukoliko Učesnik na organizovanom tržištu 
povuče prijavu za trgovinu u celini ili delimično 
ili je takva prijava povučena ili opozvana od 
strane SEEPEX AD, Učesnik je dužan da ispuni 
obaveze koje proizilaze iz obavljene trgovine u 
njihovo ime u vreme raskida čak i ako to 
uključuje radnje koje su preduzete posle 
datuma raskida. Isključeni Učesnik 
organizovanog tržišta će pogotovo biti 
obavezan da plati neizmirene obaveze, za 
isporučenu energiju, radi pravilnog zaključenja 

pristupa Sistemu za trgovinu SEEPEX kao i da 
pravovremenom saradnjom sa SEEPEX i ECC 
izvrši prebacivanje svojih klijenata, ukoliko ih 
ima, drugom Učesniku na organizovanom 
tržištu.  
 
Učesnik na organizovanom tržištu će u tom 
slučaju otkazati sve naloge u okviru Sistema za 
trgovinu.  
 
Ukoliko Učesnik na organizovanom tržištu ne 
ispuni ove zahteve u predviđenom vremenskom 
periodu, SEEPEX AD ima puno pravo da poništi 
sve naloge radi zatvaranja portfolija. Ugovor o 
trgovini prestaje da važi posle ispunjenja svih 
zahteva navedenih u ovom delu kao i obaveza 
prema ECC ili relevantnom Klirinškom članu. 
 
Raskid prijema Učesnika na organizovanom 
tržištu SEEPEX rezultira raskidom prijema 
Trgovca na organizovanom tržištu koji deluje u 
ime navedenog Učesnika.  
 
2.19. Suspenzija ili raskid prijema 
SEEPEX AD će suspendovati Ugovor o trgovini 
ukoliko se Učesnik na organizovanom tržištu ne 
pridržava Pravila organizovanog tržišta. U ovom 
slučaju SEEPEX mora daobrazložiti svoju 
odluku. 
 
Pod osnovanom sumnjom da jedan od uslova 
za prijem nije ispunjen, ili je naknadno prestao 
da važi, SEEPEX AD  može naložiti suspenziju 
ili raskid Učesnika ili Trgovca na 
organizovanom tržištu u celini ili delimično. 
Suspenzija ili raskid prijema Učesnika na 
organizovanom se može izreći sve dok Učesnik 
kasni sa rokovima plaćanja naknada. 
 
SEEPEX AD može takođe da suspenduje ili 
raskine prijem Učesnika na organizovanom 
tržištu, ukoliko je Učesnik narušio Pravila 
organizovanog tržišta ili ne uloži margine ili ne 
izvrši dnevna plaćanja kliringa ili uticaj drugih 
isporuka ili  plaćanja i izmirenja drugih troškova 
pravovremeno kao što je predviđeno Tržišnim 
pravilima SEEPEX ili trenutnim uslovima 
kliringa. 
 
Isto važi za slučaj materijalne povrede Tržišnih 
Pravila SEEPEX-a. Štaviše, ECC AG kao 
Klirinška Kuća ili Klirinški član u ECC AG takođe 
mogu podneti prijavu u vezi naloga za 
suspenziju ili raskid prijema Učesnika na 
organizovanom tržištu ukoliko ne ispunjava 
obaveze prema ECC ili njihovom Kliring Članu. 
U tom slučaju, SEEPEX će suspendovati ili 
isključiti Učesnika na organizovanom Tržištu iz 
dalje trgovine na zahtev ECC.  
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2.20. Posledice Suspenzije iz 

trgovine 
Za vreme suspenzije prijave Učesnika na 
organizovanom tržištu, trgovcima će takođe biti 
uskraćeno pravo trgovanja. Trgovac na 
organizovanom tržištu na koga se ovo odnosi 
mora poništiti sve naloge sa zabranom unosa 
novih. 
 
Ukoliko je Učesnik na organizovanom tržištu 
isključen iz trgovine za jednu ili svih vrsta 
ugovornih transakcija, mora poništiti sve naloge 
u okviru odgovarajućih produkata i zabranjeno 
mu je da unosi bilo kakve nove ponude u okviru 
Sistema za trgovinu na SEEPEX.  
 
U slučaju da Učesnik na organizovanom tržištu 
ne poništi naloge ili nastavi sa unošenjem 
novih, SEEPEX AD će imati pravo, bilo sam ili 
na zahtev ECC, da poništi sve naloge u ime 
navedenog Učesnika.  
 
SEEPEX AD ne snosi odgovornost prema 
Učesnicima na organizovanom Tržištu o 
posledicama suspenzije izvršene po 
instrukcijama ECC. 
 

U slučaju da je Učesnik na organizovanom 
tržištu suspendovan, SEEPEX AD obaveštava 
ostaleUčesnike o tome, ažuriranjem listi 
učesnika koja se nalazi websajtu. 
 
2.21. Isključenje iz trgovine 
Ukoliko Učesnik na organizovanom tržištu ne 
poseduje sporazum o balansnoj odgovornosti u 
tržišnoj oblasti, i stoga ne ispunjava zahteve za 
prijavu sa ECC, Učesnik na organizovanom 
tržištu može biti suspendovan iz trgovine na 
određen vremenski period zbog ne ispunjenja 
obaveza prijema.  
 
2.22. Posledice Isključenja iz 

trgovine Kliring Člana  
 
Ukoliko je Kliring Član ECC-ja isključen iz 
trgovine u skladu sa odredbama ovog 
paragrafa, Non-Clearing Članovi (Učesnici na 
organizovanom tržištu) povezani sa njima, 
mogu jedino biti isključena iz trgovine dok ne 
budu u mogućnosti da se uključe u trgovinu na    
SEEPEX preko drugog Klirinškog Člana. Pravo 
da se opozove njihov prijem ostaje 
nepromenjen. 
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NASLOV 3 PRAVILA 

PONAŠANJA I 

REVIZIJA 
 
Article 3.1 Pravila ponašanja 
Učesnici na organizovanom tržištu su dužni da 
poštuju Kodeks ponašanja u svakom trenutku 
poslovanja na tržištu. 
 
Article 3.2 Principi 
U slučaju da SEEPEX AD smatra da situacija ili 
postupci Učesnika na organizovanom tržištu 
nisu više konzistentni sa njegovim obavezama 
ili da narušavaju uredno funkcionisanje 
organizovanog tržišta, naložiće Učesniku da 
reši dati problem što pre.   
 
Ukoliko Učesnik na organizovanom tržištu nije 
u stanju da vrati situaciju u prvobitno stanje ili 
ne prestane da ponavlja osporene radnje u 
datom vremenskom periodu, onda  SEEPEX 

AD može izdati privatno ili javno upozorenje 
Učesniku, propisati suspenziju njegovih 
aktivnosti, ili povući njegov status Učesnika na 
organizovanom tržištu.  
 
U hitnim slučajevima, SEEPEX AD može 
trenutno suspendovati aktivnosti Učesnika na 
organizovanom tržištu. 
 
Suspenzija ili povlačenje članstva automatski 
povlači uklanjanje svih naloga Učesnika na 
organizovanom tržištu u knjizi naloga. 
 
U svakom slučaju, raskid Ugovora o trgovini ima 
za posledicu gubitak statusa Učesnika u skladu 
sa ovim navodima, ne sprečavajući SEEPEX 
AD da zahteva kompenzaciju za svu direktnu ili 
indirektnu štetu nanešenu od strane Učesnika 
na organizovanom tržištu, posebno u slučaju 
narušavanja ugleda organizovanog tržišta 
nastalog kao posledica povrede pravila 
funkcionisanja i integriteta organizovanog 
tržišta.  
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TITLE 4 UGOVORNE 

TRANSAKCIJE, 
TRŽIŠNI SEGMENTI I 

TRŽIŠNE OBLASTI 
 

Poglavlje 1 Ugovorne transakcije 

Section 1 Opis ugovornih 
transakcija i specifikacija 
(principi) 

Article 4.1 Priroda ugovornih transakcija 

Odobrene ugovorne transakcije kojima se trguje 
na SEEPEX-u su komercijalni robni ugovori sa 
fizičkom isporukom (predavanje ili povlačenje) 
električne energije unutar prenosnog sistema 
Srbije. 

Article 4.2 Pravosnažnost ugovornih    
transakcija 

Izvršenje naloga na tržištu podrazumeva čvrstu 
i neopozivu obavezu u određenom 
vremenskom periodu: 

 za kupca da preuzme isporuku (povuče 
energiju) i da izvrši poravnjanje na 
osnovu postignute cene, 

 za prodavca da isporuči (preda energiju) 
i prihvati poravnanje na osnovu 
postignute cene. 

 
Obaveze oko isporuke se izvršavaju putem 
nominacije (prijave dnevnih planova rada) 
kupljene ili prodate električne energije 
odgovarajućem Operatoru prenosnog sistema. 

 

Section 2 Pravila za uključenje 
ugovornih transakcija  

Article 4.3 Prijem ugovornih transakcija 

SEEPEX AD donosi odluke koje se tiču prijema 
za trgovinu, suspenziju i izuzimanje vrste 
ugovornih transakcija, uz odobrenje Komiteta 
Organizovanog tržišta. Uslov za prihvatanje 
vrste ugovorne transakcije je uredno 
sprovođenje trgovine. 

Article 4.4 Specifikacija ugovornih 
transakcija 

SEEPEX AD utvrđuje pojedinosti svake vrste 
ugovorne transakcije u Operativnim pravilima.  

Section 3 Pravila za suspendovanje 
ili izuzimanje ugovornih 
transakcija 

Article 4.5 Odluka o izuzimanju ugovornih 
transakcija  

Bez obzira na to što Operativna pravila 
određuju specifikacije ugovrne transakcije, 
SEEPEX AD može odlučiti da izuzme jednu ili 
više aukcija, bilo privremeno ili trajno. 
 
U izuzetnim okolnostima, ova odluka se 
saopštava Učesnicima putem Tržišnih 
obaveštenja najmanje deset (10) kalendarskih 
dana pre prvobitno predviđenog izvršenja 
aukcije.  

Article 4.6 Opoziv i suspenzija Prijema 
Produkta 

SEEPEX AD može da opozve prijem produkta 
za trgovinu na SEEPEX ili da suspenduje 
trgovinu ako je ugroženo normalno trgovanje na 
organizovanom tržištu ili ako je takva akcija 
neophodna iz bilo kojeg drugog važnog razloga. 
  
SEEPEX AD takođe može obustaviti trgovanje 
u potpunosti, za pojedine Tržišne segmente ili 
pojedine ugovorne transakcije ukoliko je to 
neophodno iz tehničkih razloga. 
 
U slučaju bilo kakvog opoziva prijema proizvoda 
ili bilo kakvog isključenja iz trgovine na  
SEEPEX-u, SEEPEX AD treba da obavesti 
učesnike bez kašnjenja. Isto pravilo važi za bilo 
kakvu suspenziju trgovanja na Tržišnim 
segmentima. 
 
Ukoliko je trgovanje u okviru određenih ugovora 
na SEEPEX-u suspendovano u potpunosti ili 
delimično, nije moguće izvršiti nove naloge od 
strane navedenih ugovora. Takođe svi postojeći 
nalozi će biti poništeni. Nastavak trgovanja 
suspendovanim proizvodima se nastavlja sa  
periodom koji predhodi trgovini. SEEPEX AD 
može, u slučaju suspenzije, izdati drugačije 
instrukcije u zavisnosti od slučaja do slučaja. 
. 
 

Poglavlje 2 Tržišne oblasti 

Article 4.7 SEEPEX Tržišna Oblast 

Ugovori na SEEPEX su zaključeni za tržišnu 
oblast Srbije. 
  
Uz odobrenje Komiteta Organizovanog Tržišta, 
SEEPEX može doneti odluku da otvori nove 
Tržišne oblasti na kojima će takođe biti 
omogućena trgovina.  
.  
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Article 4.8 Trgovanje u SEEPEX Tržišnoj 
oblasti 

Kada se podnosioci prijave jave za članstvo u 
SEEPEX, u prijavi biraju Srpsku tržišnu oblast  
na kojoj žele da deluju. 
 

Poglavlje 3 Tržišni segmenti 

Article 4.9 SEEPEX Tržišni Segmenti 

Sledeći Tržišni segmenti trenutno postoje na  
SEEPEX-u: 
 

 Dan-Unapred Tržišni Segment. 

Smatraju se žaključenim na Dan-unapred 
tržištu, sve transakcije koje se dešavaju dan pre 
isporuke do vremena za zatvaranje ponuda, 
vremenski definisanim od strane relevantnog 
Operatora prenosnog Sistema za odgovaraću 
oblast isporuke.  

Na Dan-unapred Tržišnom segmentu postoje 
sledeće trgovinske procedure: 

 Za Srpsku tržišnu oblast: Dan-unpred 
Aukcije, sa isporukom na Srpskom 
prenosnom sistemu upravljanim od 
strane  JP EMS. 

 
Trgovinske procedure za svaki od tržišnih 
segmenata su detaljno opisane u Operativnim 
pravilima SEEPEX. 
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NASLOV 5 TRGOVANJE 
 

Poglavlje 1 Principi 

 

Article 5.1 Odredbe koje se odnose na 
trgovanje na  SEEPEX 

Ovaj naslov predstavlja opšte odredbe koje se 
odnose na sve ugovore kojima se trguje na 
SEEPEX tržišnim segmentima i na bilo koju 
dostupnu trgovinsku proceduru (Aukciji). 
 
To: 

 opisuje opšte specifikacije naloga pod 
ovim trgovinskim procedurama,  

 objašnjava kako se ovi nalozi uklapaju i 
izvršavaju , i  

 opisuje ishod obrade procedura  opisuje 
procedure za obradu. 

Article 5.2 Procedure za trgovinu na Dan-
Unapred Segmentima 

Odredbe koje se odnose na trgovinu na dan-
unapred aukcijskim segmentima se mogu naći 
u operativnim pravilima SEEPEX. 
 

Poglavlje 2 Rules on Orders 

Article 5.3 Uklapanje Naloga 

Transakcije na SEEPEX zavise od uklapanja 
naloga ponude i potražnje : 

 

 putem aukcije, nakon perioda prikupljanja 
tokom kojeg se porudžbine unose u 
knjigu naloga od strane Učesnika 
organizovanog tržišta kada su  
sakupljene, ali ne i izvršene. 

Article 5.4 Satnica Organizovanog Tržišta i 
Period Trgovanja 

Satnicu Organizovanog Tržišta za početak i kraj 
trgovanja svih proizvoda utvrđuje SEEPEX AD. 
SEEPEX AD može produžiti ili skratiti satnicu 
organizovanog tržišta, kao i početak perioda 
trgovanja u meri koja je neophodna da se održe 
redovni uslovi poslovanja ili iz razloga koji se 
odnose na trgovinske sisteme SEEPEX-a . 
 
Satnica organizovanog tržišta za transakcije u 
bilo kojoj Proceduri Aukcijske Trgovine čine tri 
uzastopna perioda: 
 
• Pred – Trgovinski Period 
• Period Trgovine 
• Post - Trgovinski Period 
 

 

Article 5.5 Poreklo naloga 

Porudžbina se smatra da potiče nepobitno od 
strane Učesnika kada je tehnički identifikator 
organizovanog tržišta prisutan u poruci koja 
sadrži nalog.  
 
Tehnički prijem instrukcije izdatih od strane 
Učesnika na organizovanom tržištu biće 
potrvrđen po prijemu takve poruke, unosom ili 
brisanjem unosa u knjizi naloga ili od strane 
transakcije. Instrukciju koju izdaje Učesnik 
može opozvati samo kako je definisano u 
Operativnim pravilima. 

Article 5.6 Opis naloga 

Nalog je ponuda da se sklopi ugovor,  uslovi i 
rok važenja koji su navedeni ovde. 
 
Nalozi poslati SEEPEKS AD-u trebali bi 
obuhvatati najmanje : 
 
•   identifikaciju o pojedinačnom ili blok nalogu 
ako je potrebno, 
• identifikaciju Učesnika na organizovanom 
tržištu ; 
•Trgovinski Račun u kom je nalog zabeležen ; 
• tržišnu oblast i operatora prenosnog sistema , 
•Ugovornu transakciju na koji se nalog odnosi ; 
•količinu ; 
•Cenovni limit ; 
• da li je nalog za kupovinu ili prodaju 
• tip, validnost i uslove izvršenja naloga 
 

Article 5.7 Kategorije Naloga 

Nalozi se mogu odnositi na samo pojedinačno 
izvršenje (pojedinačno - Ugovorni nalozi), ili na 
pojedinačno ili višestruko izvršenje (blok 
nalozi). 

Article 5.8 Anonimnost Knjige Naloga  

Knjiga naloga i transakcije su anonimni. 
 

Poglavlje  3 Pravila Uklapanja 

Article 5.9 Princip Procedure Aukcionog 
Trgovanja 

Opšti principi važenja za izvršenje naloga o 
SEEPEX-a su : 
• Izvršenje se vrši prema metodu koji je 
transparentan i opisan u tržišnim pravilima i 
mora se insistirati na principima koji su javni; 
• Izvršenje osigurava ravnopravnost među 
učesnicima organizovanog tržišta; 
• Izvršenje je usaglašeno sa nalozima koje su 
dostavili učesnici na organizovanom tržištu; 
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• Rezultati aukcije se objavljuju u razumnom 
roku nakon zatvaranja knjige naloga ; 

 Pre takvog objavljivanje klirinškoj kući  je 
dozvoljeno da odbaci rezultate za Kliring 
Člana iz razloga nedovoljnih kreditnih 
sposobnosti i u tom slučaju, nakon 
otkazivanja naloga koji prelaze 
ograničenja, aukcije će biti ponovljene ; 

 

Poglavlje 4 Razna Pravila 

Article 5.10 U potpunosti elektronsko 
organizovano tržište 

SEEPEX je u potpunosti elektronska Berza. 
 
Učesnici šalju Naloge sa svojih radnih stanica 
na SEEPEX sistem za trgovinu, putem 
elektronske razmene podataka. SEEPEX ad 
ima pravo da dozvoli korišćenje drugih metoda 
prenosa; o tome će obavestiti Učesnike na 
organizovanom tržištu na najprikladniji način. 
 
SEEPEX ad ima pravo da privremeno ukine 
pristup SEEPEX trgovinskom sistemu jednom ili 
svim Učesnicima organizovanog tržišta ukoliko 
je to neophodno iz tehničkih razloga. SEEPEX 
ad donosi odluku o kraju prekida pristupa. 
Učesnici na organizovanom tržištu moraju biti 
obavešteni o prekidu pristupa SEEPEX 
trgovinskom sistemu i takođe o kraju prekida na 
odgovarajući način.  

Article 5.11 Tehnički Kvarovi 

Pogođeni Učesnici obaveštavaju SEEPEX AD 
bez odlaganja o bilo kakvom kvaru koji se javi  
na tehničkoj opremi u bilo kom od segmenata u 
toku radnog vremena. 
 
U slučaju tehničkih kvarova, SEEPEX AD ili 
unajmljena treća lica će biti ovlašćena da 
preduzmu neophodne i odgovarajuće mere koje 
su potrebne za očuvanje ili nastavak pravilne 
trgovine ili poravnanja. Na primer, SEEPEX ili 
treća strana koja je određena, mogu privremeno 
isključiti pojedinačne ili sve Učesnike 
organizovanog tržišta iz trgovanja; oni mogu 
obustaviti trgovanje ili obrisati naloge pojedinih 
ili svih Učesnika organizovanog tržišta. Mere 
koje preduzima SEEPEX AD ili treća strana koju 
je imenovao će biti obavezujuće za sve 
Učesnike na organizovanom tržištu. Dalje 
pravila su sadržana u Operativnim Pravilima 
SEEPEX. 
 
SEEPEX ad pruža neograničenu tehničku 
podršku samo u toku radnog vremena. Izvan 
radnog vremena podrška obuhvata samo mere 
za otklanjanje tehničkih kvarova i za kontrolu 
štete. Ove mere se posebno odnose na 

otklanjanje kvara tehničke prirode, brisanje 
naloga od strane pojedinih ili svih Učesnika na 
organizovanom tržištu, poništenje transakcija ili 
potpuno ili delimično obustavljanje trgovanja.    
 
SEEPEX ad je ovlašćen da unajmi treće lice da 
pruža tehničku podršku članovima 
organizovanog tržišta . Međutim, treća lica 
unajmljena u tom cilju će se imati pristup 
podacima trgovanja  članova Berze ili pravo na 
inspekcije , jedino ukoliko su potpisali ugovor o 
poverljivosti.  

Article 5.12 Vreme 

Vremena koja se nalaze u pravilniku 
organizovanog tržišta odgovaraju vremenima 
na serverima SEEPEX-a. Ona su zasnovana na 
realnom vremenu i SEEPEX čini svaki napor da 
se pobrine za to da je svaka razlika manja od 
jednog minuta. 
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NASLOV 6 POST TRGOVINSKI 

PROCES 

Section 1 Pravila i Objava Tržišnih 
Podataka 

Article 6.1 Objava Transakcija i Vlasništvo 
nad Podacima 

SEEPEX AD zadržava pravo objave ishoda 
transakcija. Način i obim objavljivanja cena 
utvrđuje SEEPEX AD. 
 
Objavljene baze podataka tržišta pripadaju 
SEEPEX AD-u, koji takođe određuje kako će 
one biti objavljene. Učesnici su ovlašćeni da 
koriste takve baze podataka za svoje potrebe. 
Bilo koja komercijalna upotreba takve baze 
podataka tržišta mora se obaviti u skladu sa 
posebnim ugovorom sa SEEPEX AD. 

Section 2 Transmission of trade 
information to ECC 

Article 6.2 Prenos Informacija o trgovini 
ECC-u 

Onog trenutka kada su Nalozi upareni, 
SEEPEX ad šalje sledeće informacije o 
svakom ugovoru/proizvodu ECC-u za upis : 
-Cena, 
-Količina, 
-Strana, 
-Ugovorne Strane, 
-Portfolia, 
-Datum i vreme 
 
Nakon registracije od strane ECC-a, Plaćanje i 
Obaveze Isporuke koje slede iz Transakcija 
uređuju se kliring uslovima ECC-a. 
 
Ukoliko je nemoguće da ECC registruje 
transakciju, takve transakcije će ostati  između 
otkupne i prodajne strane Učesnika na 
organizovanom tržištu za koje su nalozi upareni 
. U ovom slučaju, bilo koji od partnera može 
tražiti da otkaže transakciju. 


